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Read this first

Read through this installation guide carefully before
you install the product. Keep the installation guide for
future reference.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of any
inaccuracies or omissions. Axis Communications AB
cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty
of any kind with regard to the material contained
within this document, including, but not limited to,
the implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. Axis Communications AB
shall not be liable nor responsible for incidental or
consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more
of the patents listed at axis.com/patent and one or
more additional patents or pending patent
applications in the US and other countries.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in strict
accordance with the instructions given in the user
documentation. This equipment contains no user-
serviceable components. Unauthorized equipment
changes or modifications will invalidate all applicable
regulatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX are
registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property of
their respective owners.

Regulatory information
This equipment has been tested to the following
standards:

UL294, UL2610

ULC S318, ULC S319, ULC 60839-11-1
CSA C22.2 #107.1, CSA C22.2 #205

IEC 62368-1:2014, EN55032:2015
EN6100-3-2:2014, EN6100-3-3:2013
EN55024:2010 +A1: 2015, EN55035:2017
CE, UKCA, BIS 1S13252 (Part 1):2010
NOM 001:2018, RCM, SAA

CSFM Approved, ROHS 3 Lead Free

Electromagnetic compatibility (EMC)
USA

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful

interference when the equipment is operated in a
commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the
installation guide, may cause harmful interference to
radio communications. Operation of this equipment in
a residential area is likely to cause harmful
interference in which case the user will be required to
correct the interference at his own expense.

Canada

This digital apparatus complies with CAN ICES-3
(Class A). The product shall be properly grounded. Cet
appareil numérique est conforme a la norme

CAN NMB-3 (classe A). Le produit doit étre
correctement mis a la terre.

Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of EN 55032.
The product shall be properly grounded. Notice! This is
a Class A product. In a domestic environment this
product may cause RF interference, in which case the
user may be required to take adequate measures.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of

AS/NZS CISPR 32. The product shall be properly
grounded. Notice! This is a Class A product. In a
domestic environment this product may cause RF
interference, in which case the user may be required
to take adequate measures.

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its useful
life, dispose of it according to local laws and
regulations. For information about your nearest
designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. In
accordance with local legislation, penalties may be
applicable for incorrect disposal of this waste.

Europe

mmmm This symbol means that the product shall not be
disposed of together with household or commercial
waste. Directive 2012/19/EU on waste electrical and
electronic equipment (WEEE) is applicable in the
European Union member states. To prevent potential
harm to human health and the environment, the
product must be disposed of in an approved and
environmentally safe recycling process. For
information about your nearest designated collection
point, contact your local authority responsible for
waste disposal. Businesses should contact the product
supplier for information about how to dispose of this
product correctly.

This product complies with the requirements of
Directive 2011/65/EU and 2015/863 on the restriction
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of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment (RoHS).

Contact information
Axis Communications AB
Granden 1

223 69 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
axis.com

Warranty information
For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Third-party documentation
For additional power supply documentation, see
vendor documentation:

e lifeSafety Power FlexPower Generation 2 DC
Power System Installation Manual for FPO150 (
AXIS A17) and FPO250 (AXIS A18) power
supplies lifesafetypower.com/docs/im_fpo.pdf

e LifeSafety Power FlexPower C4/C8 Installation
Manual for the Fire Alarm Interface (

AXIS A1712, AXIS A1812) lifesafetypower.com/
docs/im_c4c8.pdf

Support

Should you require any technical assistance, please
contact your Axis reseller. If your questions cannot be
answered immediately, your reseller will forward your
queries through the appropriate channels to ensure a
rapid response. If you are connected to the Internet,
you can:

e download user documentation and software
updates

® find answers to resolved problems in the FAQ
database, search by product, category, or
phrase

® report problems to Axis support staff by
logging in to your private support area

e chat with Axis support staff

e visit Axis Support at axis.com/support

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.
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Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, will result in death or serious injury.

A WARNING

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in minor or moderate injury.

NOTICE

Indicates a situation which, if not avoided, could
result in damage to property.

Safety instructions

A WARNING
® This equipment shall be installed and serviced
by an authorized electrician, and in compliance
with local laws and regulations.

® To reduce the risk of electric shock or fire, do
not expose this equipment to rain or moisture.

® Replace fuses only with fuses of the same type
and rating as indicated in the specifications
section of the installation manual for the
power supply, see lifesafetypower.com/docs/
im_fpo.pdf.

® This equipment shall be installed so that it
prevents unintentional operation by
employees, cleaning staff, or others working in
the premises, by falling objects, customers,
building vibration, or similar causes.

® This equipment is not intended for use within
the patient care areas of a health care facility.

® To prevent impaired operation, ensure that all
wiring is routed and secured to prevent
accidental open or short circuit conditions.

e The system and any batteries (if used) should
be tested at least once per year to ensure
proper operation.

e Batteries (if used) should be maintained at an
ambient temperature of between 0 and 49 °C
(32 and 120 °F) or premature loss of battery
power could occur.

®  For UL294 compliance, the battery set must be
sized to provide a minimum of 4 hours standby
at full load.

®  Non-Pro Wire enclosure models must not

integrate the SY-CLOUDLINK-G2 if compliance
with ULC-S319 or ULC 60839-11-1 is required.

e  For Genetec ULC/EN 60839-11-1 grade 4
applications, the following conditions are
applicable:

- UL294/ULC 60839-11-1 Listed
Genetec subassembly Model SY-
CLOUDLINK G2 (aka SCL G2) may be
employed (not Model SY-CLOUDLINK).

- The access control system units and
monitoring console are not permitted
to be employed in publicly shared
networks.

- Model [SY-]FPOxxx/yyy/zzz[H-
gaaaaqaaaaeeee/V/WnC shall be
installed within the controlled/
protected area.

- The Genetec Monitoring Console
Software “Security Center" installed
into ITE Listed equipment shall be used,
along with Genetec's ULC/EN Security
Center Configuration Guide
(EN.702.039).

- The power supply (AXIS A17: FPO150,
AXIS A18: FP0250) is intended to
employ SLA 40Ah backup battery and
the PSU max output mustbe 9 A @
12 VDC.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera le décés ou des blessures
graves.

A AVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer le déces ou des
blessures graves.

A ATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures
|égéres ou modérées.

AVIS

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager |'appareil.

Consignes de sécurité

A AVERTISSEMENT

e (et équipement doit étre installé et entretenu
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par un électricien agréé, et en conformité avec
les lois et réglementations locales.

Pour réduire le risque de choc électrique ou
d'incendie, n'exposez pas cet équipement a la
pluie ou a I'humidité.

Remplacez les fusibles uniquement par des
fusibles de méme type et de méme calibre que
ceux indiqués dans la section des
spécifications du manuel d'installation de
I'alimentation, voir lifesafetypower.com/docs/
im_fpo.pdf.

A ATTENTION

Cet équipement doit étre installé de maniere a
empécher son activation involontaire par les
employés, le personnel de nettoyage ou
d'autres personnes travaillant dans les locaux,
par la chute d'objets, par les clients, par les
vibrations du batiment ou par d'autres causes
similaires.

Cet éguipement n'est pas destiné a étre utilisé
dans les zones de soins aux patients d'un
établissement de soins de santé.

Pour éviter tout dysfonctionnement, veillez a
ce que I'ensemble du cablage soit acheminé et
fixé de maniére a empécher toute ouverture
accidentelle ou tout court-circuit.

Le systéme et les batteries (le cas échéant)
doivent étre testés au moins une fois par an
pour s'assurer de leur bon fonctionnement.

Les batteries (le cas échéant) doivent étre
maintenues a une température ambiante
comprise entre 0 et 49 °C (32 et 120 °F), faute
de quoi elles risquent de s'épuiser
prématurément.

Pour étre conforme a la norme UL294,
I'ensemble de batteries doit étre dimensionné
pour fournir un minimum de 4 heures de veille
a pleine charge.

Les modéles de boitiers non-Pro Wire ne
doivent pas intégrer le SY-CLOUDLINK-G2 si la
conformité aux normes ULC-S319 ou ULC
60839-11-1 est requise.

Pour les applications Genetec ULC/EN 60839-
11-1 grade 4, les conditions suivantes sont
applicables :

- Le sous-ensemble Genetec homologué
UL 294/ULC 60839-11-1 modéle SY-
CLOUDLINK G2 (alias SCL G2) peut étre
utilisé (pas le modele SY-CLOUDLINK).

- Les unités du systéme de contréle
d'acces et la console de surveillance ne
sont pas autorisées a €tre employées
dans des réseaux publics.

- Le modele [SY-]FPOxxx/yyy/zzz/H-
gaaaaqgaaeeee/V/WnC doit étre installé
dans la zone contrélée/protégée.

- Le Genetec Monitoring Console
Software “Security Center" installé dans
I'équipement ITE Listed sera autorisé en

méme temps que I'ULC/EN Security
Center Configuration Guide de Genetec
(EN.702.039).

- L'alimentation électrique ((AXIS A17:
FPO150, AXIS A18: FPO250) est prévue
pour utiliser une batterie de secours
SLA 40Ah et la sortie maximale du bloc
d'alimentation doit étre de 9 A @

12 VCC.

Sicherheitsinformationen
Gefdhrdungsstufen

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren wird.

A WARNUNG

Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder zu
schweren Verletzungen fiihren konnte.

A VORSICHT

Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche,
wenn sie nicht vermieden wird, zu leichteren oder
maBig schweren Verletzungen fiihren kdnnte.

Weist auf eine Situation hin, welche, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschéden fiihren
konnte.

Sicherheitsanweisungen
A WARNUNG

Diese Anlagen und Maschinenteile miissen von
einem autorisierten Elektriker installiert und
gewartet werden, und zwar in
Ubereinstimmung mit den ortlichen Gesetzen
und Vorschriften.

Setzen Sie diese Anlagen und Maschinenteile
weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um die
Gefahr eines Stromschlags oder Brandes zu
verringern.

Ersetzen Sie Sicherungen nur durch
Sicherungen desselben Typs und derselben
Nennleistung, wie in den technischen Daten
der Installationsanleitung fiir das Netzteil
angegeben, siehe lifesafetypower.com/docs/
im_fpo.pdf.

A VORSICHT

Diese Anlagen und Maschinenteile miissen so
installiert werden, dass ein unbeabsichtigter
Betrieb durch Angestellte, Reinigungspersonal
oder andere Personen, die in den
Raumlichkeiten arbeiten, durch herabfallende
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Objekte, Kunden, Gebaudevibrationen oder
dhnliche Ursachen verhindert wird.

Diese Anlagen und Maschinenteile sind nicht
fiir die Verwendung in Pflegebereichen einer
Gesundheitseinrichtung bestimmt.

Um den Betrieb nicht zu beeintrdchtigen,
stellen Sie sicher, dass alle Kabel so verlegt und
gesichert sind, dass sie nicht versehentlich
unterbrochen oder kurzgeschlossen werden
konnen.

Das System und die Batterien (falls verwendet)
sollten mindestens einmal pro Jahr getestet
werden, um den ordnungsgemaBen Betrieb
sicherzustellen.

Die Batterien (falls verwendet) sollten bei einer
Umgebungstemperatur zwischen 0 und 49 °C
(32 und 120 °F) aufbewahrt werden, da es
sonst zu einem vorzeitigen Verlust der
Batterieleistung kommen kann.

Um die Anforderungen der UL294 zu erfiillen,
muss der Batteriesatz so dimensioniert sein,
dass er bei Volllast mindestens 4 Stunden
Standby-Betrieb gewéhrleistet.

Nicht-Pro-Wire-Gehdusemodelle diirfen den
SY-CLOUDLINK-G2 nicht integrieren, wenn
ULC-S319 oder ULC 60839-11-1 erfiillt
werden muss.

Fiir Anwendungen der Genetec ULC/EN 60839-
11-1 Klasse 4 gelten die folgenden
Bedingungen:

- Die nach UL 294/ULC 60839-11-1
gelistete Genetec-Unterbaugruppe
Modell SY-CLOUDLINK G2 (auch
bekannt als SCL G2) kann verwendet
werden (nicht das Modell SY-
CLOUDLINK).

- Die Gerate des Zutrittssystems und die
Uberwachungskonsole diirfen nicht in
offentlich zugénglichen Netzwerken
eingesetzt werden.

- Das Modell [SY-]FPOxxx/yyyy/zzz[H-
gaaaaqaaaaeeee/V/WnC ist innerhalb
des kontrollierten/geschiitzten Bereichs
zu installieren.

- Die Genetec Monitoring Console
Software ,Security Center”, die in ITE-
gelisteten Anlagen und
Maschinenteilen installiert ist, muss
zusammen mit der ULC/EN Security
Center Konfigurationsiibersicht
(EN.702.039) von Genetec verwendet
werden.

- Die Stromversorgung (AXIS A17:
FPO150, AXIS A18: FPO250) ist fiir die
Verwendung einer SLA 40Ah-
Pufferbatterie vorgesehen und der
maximale Ausgang des Netzteils muss
9 A bei 12 VDC betragen.

Informazioni di sicurezza
Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, provoca morte o lesioni gravi.

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare la morte o lesioni
gravi.

A ATTENZIONE

Indica una situazione pericolosa che, se non
evitata, potrebbe provocare lesioni medie o
minori.

Indica una situazione che, se non evitata,
potrebbe danneggiare la proprieta.

Istruzioni per la sicurezza

A
.

L'installazione e la manutenzione di questa
apparecchiatura devono essere effettuate da
un elettricista autorizzato e in conformita alle
leggi e alle normative locali.

Per ridurre il rischio di urto o incendio, non
esporre |'apparecchiatura alla pioggia o
all'umidita.

Sostituire i fusibili solo con fusibili dello stesso
tipo e della stessa portata indicati nella
sezione delle specifiche del manuale di
installazione dell'alimentatore, vedere
lifesafetypower.com/docs/im_fpo.pdf.

A ATTENZIONE

Installare questa apparecchiatura in modo da
evitarne |'attivazione involontaria da parte di
dipendenti, personale addetto alla pulizia, altre
persone che lavorano nei locali, clienti, oppure
in seguito a caduta di oggetti, vibrazioni
dell'edificio o cause simili.

Questa apparecchiatura non ¢ destinata all'uso
nelle aree di cura dei pazienti di una struttura
sanitaria.

Per evitare di compromettere le operazioni,
assicurarsi che tutti i cablaggi siano posati e
fissati in modo da evitare interruzioni o
cortocircuiti accidentali.

Il sistema e le batterie (se utilizzate) devono
essere testati almeno una volta all'anno per
garantirne il corretto funzionamento.

Le batterie (se utilizzate) devono essere
mantenute a una temperatura ambiente
compresa tra 0 e 49 °C (32 e 120 °F),
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altrimenti potrebbero scaricarsi
prematuramente.

Per la conformita alla norma UL294, il set di
batterie deve essere dimensionato per fornire
un minimo di 4 ore di standby a pieno carico.
Se ¢ richiesta la conformita alle norme ULC-
S319 o ULC 60839-11-1, i modelli di
alloggiamento non Pro Wire non devono
integrare il SY-CLOUDLINK-G2.

Per le applicazioni Genetec ULC/EN 60839-11-

1 di grado 4, valgono le sequenti condizioni:

- E possibile utilizzare il sottogruppo
Genetec modello SY-CLOUDLINK G2
(alias SCL G2) con certificazione UL
294/ULC 60839-11-1 (non il modello
SY-CLOUDLINK).

- Le unita del sistema di controllo degli
accessi e la console di monitoraggio
non possono essere utilizzate in reti
pubbliche condivise.

- Il modello [SY-]FPOxxx/yyy/zzz[H-

gaaaaqaaaaeeee/V/WnC viene installato

all'interno dell'area controllata/
protetta.

- Si utilizzera il Genetec Monitoring
Console Software "Security Center"
installato nelle apparecchiature con
certificazione ITE, insieme alla ULC/EN
Security Center Configuration Guide di
Genetec (EN.702.039).

- L'alimentazione di riserva (AXIS A17:
FPO150, AXIS A18: FP0250) &
omologata per I'utilizzo di una batteria
di riserva SLA 40Ah e I'output massimo
dell'alimentatore deve essere di9 Aa
12V CC.

Instrucciones de seguridad

A ADVERTENCIA

Este equipo debe ser instalado y reparado por
un electricista autorizado, y de conformidad
con las leyes y reglamentos locales.

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o
incendio, no exponga este equipo a la lluvia ni
a la humedad.

Sustituya los fusibles inicamente por otros del
mismo tipo y potencia que los indicados en la
seccion de especificaciones del manual de
instalacion de la fuente de alimentacion,
consulte lifesafetypower.com/docs/im_fpo.pdf.

A PRECAUCION
L]

Este equipo se instalara de forma que impida el
funcionamiento involuntario por parte de
empleados, personal de limpieza u otras
personas que trabajen en las instalaciones, por
caida de objetos, clientes, vibraciones del
edificio o causas similares.

Este equipo no esta disefiado para utilizarse
dentro de las areas de atencion al paciente de
un centro de salud.

Para evitar que el funcionamiento se vea
afectado, asegurese de que todo el cableado
esté tendido y asegurado con el fin de impedir
que se produzcan cortocircuitos o aperturas
accidentales.

El sistema vy las baterias (si se utilizan) deben
probarse al menos una vez al afio para
garantizar que funcionan correctamente.

Las baterias (si se utilizan) deben mantenerse a
una temperatura ambiente de entre 0y 49 °C
(32 y 120 °F) o podria producirse una pérdida
prematura de energia.

Para cumplir con la norma UL294, |a bateria
debe proporcionar como minimo 4 horas en
modo de espera a plena carga.

Informacion de seguridad
Niveles de peligro

® Los modelos de armarios que no sean Pro Wire
no deben integrar el SY-CLOUDLINK-G2 si se
requiere el cumplimiento de las normas ULC-

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

A ADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones graves o la muerte.

A PRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.

S319 o ULC 60839-11-1.

Para las aplicaciones Genetec ULC/EN 60839-
11-1 grado 4, se aplican las siguientes
condiciones:

- Puede emplearse el subconjunto
Genetec modelo SY-CLOUDLINK G2
(también conocido como SCL G2)
homologado UL 294/ULC 60839-11-1
(no el modelo SY-CLOUDLINK).

- No esta permitido emplear las unidades
del sistema de control de acceso ni la
consola de supervision en redes
publicas compartidas.

- El modelo [SY-]FPOxxx/yyy/zzz[H-
gaaaaqaaaaeeee/V/WnC se instalara
dentro de la zona controlada/protegida.
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- Se utilizara la solucion Genetec
Monitoring Console Software "Security
Center" instalada en equipos
catalogados ITE, junto con la ULC/EN
Security Center Configuration Guide de
Genetec (EN.702.039).

- La fuente de alimentacion (AXIS A17:
FPO150, AXIS A18: FP0250) esta
disefiada para utilizar una bateria de
reserva SLA de 40 Ahy la salida
maxima de la fuente de alimentacion
debeserde 9 A @ 12V CC.
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Informacoes sobre seguranca
Niveis de perigo

Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada,
ird resultar em morte ou lesdes graves.

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
podera resultar em morte ou lesdes graves.

A CUIDADO
Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada,
podera resultar em lesées leves ou moderadas.

OBSERVACAO

Indica uma situacéo perigosa que, se ndo evitada,
podera resultar em danos a propriedade.

Instrucdes de seguranga

A AVISO
® Alnstalacdo e a manutencéo deste
equipamento devem ser realizadas por um
eletricista autorizado e em conformidade com
as leis e regulamentos locais.

® Para reduzir o risco de choque elétrico ou
incéndio, ndo exponha este equipamento a
chuva ou a umidade.

e Substitua os fusiveis somente por fusiveis do
mesmo tipo e classificacdo, conforme indicado
na secao de especificacoes do manual de
instalacao da fonte de alimentacéo; consulte
lifesafetypower.com/docs/im_fpo.pdf.

A CUIDADO

® Este equipamento deve ser instalado de forma
a impedir a operacdo nao intencional por
funcionarios, equipe de limpeza ou outros que
trabalhem nas instalacdes, por queda de
objetos, clientes, vibracao do edificio ou causas
semelhantes.

® Este equipamento ndo deve ser usado nas
areas de atendimento a pacientes de unidades
de saude.

® Para evitar que a operacdo seja prejudicada,
certifique-se de que toda a fiacéo seja
direcionada e fixada para evitar condicdes
acidentais de circuito aberturo ou curto-
-circuito.

e (O sistema e as baterias (se usadas) devem ser
testados pelo menos uma vez por ano para
garantir a operacdo adequada.

® As baterias (se usadas) devem ser mantidas em
temperatura ambiente entre 0 e 49 °C (32 e

120 °F), ou podera ocorrer perda prematura da
capacidade da bateria.

e Para conformidade com a norma UL294, o
conjunto de baterias deve ser dimensionado
para fornecer um minimo de 4 horas de reserva
com carga total.

® Os modelos de gabinetes ndo Pro Wire ndo
devem integrar o SY-CLOUDLINK-G2 se for
necessaria a conformidade com ULC-S319 ou
ULC 60839-11-1.

® Para aplicativos Genetec em conformidade
com ULC/EN 60839-11-1 grau 4, as seguintes
condicdes sdo aplicaveis:

- Pode ser utilizado o subconjunto da
Genetec listado na UL 294/ULC 60839-
-11-1, modelo SY-CLOUDLINK G2
(também conhecido como SCL G2) (ndo
0 modelo SY-CLOUDLINK).

- Néo ¢é permitido utilizar as unidades do
sistema de controle de acesso e o
console de monitoramento em redes
compartilhadas publicamente.

- 0 modelo [SY-]FPOxxx/yyyy/zzz[H-
-gaaaaqaaaaeeee/V/WnC deve ser
instalado dentro da area controlada/
[protegida.

- Deve-se usar o Genetec Monitoring
Console Software "Security Center"
instalado no equipamento listado como
ITE (Equipamentos de tecnologia da
informag3o), juntamente com o ULC/EN
Security Center Configuration Guide da
Genetec (EN.702.039).

- Afonte de alimentagdo (AXIS A17:
FPO150, AXIS A18: FPO250) deve
utilizar uma bateria de reserva SLA de
40 Ah e a poténcia maxima da fonte de
alimentacdo deve serde 9 A @ 12 VDC.

CeeaeHua no 6e3onacHoCTH
YpoBHU onacHocTH

A ONACHO

OnacHana cuTyauna, KOTopas, eciu ee He
YCTPaHNTb, NPUBEAET K CMEPTN UM ONACHbIM
TpaBmam.

A BHNWMAHVE!

OnacHas CUTyauna, KoTopad, ecin ee He
YCTPaHNTb, MOXET NPUBECTU K CMEPTUN NN
OnacHbIM TpaBMaMm.

A OCTOPOXHO

OnacHas cuTyauma, KoTopas, ecin ee He
YCTPaHWTb, MOXET NPUBECTN K TpaBMaM
HE3HAUUTENbHON UK CPeaHeil TAXECTH.
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NMPUMEYAHUE.

OnacHaA cuTyauma, KoTopas, ecu ee He
YCTPaHUTb, MOXET BbI3BaTb NOBPEXAEHNE
MMyLLeCTBa.

MHCTpyKUMM B SKCTPEHHbIX CUTYaLMAX

A BHVIMAHVE!

A OCTOPOXHO

YcTanaBnuBaTb n 06cnyxuBaTb 0bopyaoBaHue
LO/IXEH YNONHOMOUEHHbII INeKTPUK B
COOTBETCTBMM C MECTHbIMMW 3aKOHAMK 1
npasunamu.

YT06bI CHN3MTb pUCK BO3ropaHnA 1
NopaXeHnA 3neKTpuyeckum Tokom, beperute
obopyaoBaHu1e OT BO3AeCTBUA AOXKAA U BNaru.

Wcnonb3syinTe anA 3aMeHbl TONbKO
NpeaoXpaHNTeNn TOro Xe TUna u HoMuHana,
KaK yka3aHO B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE
MCTOYHNKA NUTaHNA, pasaen "TexHnyeckne
xapaktepuctuku", cm. lifesafetypower.com/

Mogens [SY-]FPOxxx[yyy/zzz[H-
gaaqaaaaeeee/V/WnC nonxHa 6biTb
YCTaHOB/EHA B KOHTPONMPYEMOiA/
0XpaHAeMOoli 30He.

[JonxHo ncnonb3osatbea M0 Genetec
Monitoring Console Security Center,
ycTaHoBnenHoe Ha UT-obopysosanum, a
Takke pykoBOACTBO MO HacTpoike
Genetec ULC/EN Security Center
(EN.702.039).

MeTounnk nutanua (AXIS A17: FPO150,
AXIS A18: FP0250) npeaHa3sHaueH ana
pesepBHoi 6aTapen SLA Ha 40 A-u, a
MaKC. BbIXOAHON TOK MCTOUHMKA
[0/XeH cocTaBnATb 9 A npu

12 B nocT. Toka.

docs/im_fpo.pdf. oOfM MHE
2 B

YcTanaBnuBainTe 0bopyaoBaHue Takum

>
f
Ik

06pa3som, UTobbl NPeaoTBPaTUTDL L|SEX| 25t B2 AtO|Lt A 2tst B Alo| &

HenpeaHaMepeHHOe NPUBEAEHNE B AENCTBIE Mol Qe st AZhS LIEFH LICE

KNMEHTaMu, COTpyAHMKamu, ybopLinkamn n

APYrAMN Nnuamu, paboTaloWwnumn Ha 06bekTe,

B pesynbTaTe najeHuA npeameTos, Bubpaumum T SHK| 25 2 AFQHO|L} Al ZFSE HALQ| Bt

AaHNA U T. 1. rERTEE L P E R ]

O6opyaoBaHune He NpeAHasHaueHo ANA =0

1Cnonb30BaHNA B MecTax 06CnyxmnBaHnA A | N N N

NalUNEHTOB B MEANLIMHCKIAX YUPEXAEHNAX. LlhX| 2ot 4 Z0|5tALE MSHA| gle £

. . AFO| EHMSH &~ Ol = Qi Bt Atk LIEFHL

lMpoknaablBaiiTe 1 3akpennaiiTe NpoBoja Tak, ﬁ Eoc=2 T M=TIEE o==2 =

uT0bbI N36exXaTh HapylweHwil B paboTe 13-3a :

c/lyyaitHoro pas3mblKaHWA Leny uiam KopoTKoro EA

3aMblkaHuA. TISLX| S5F 4.9 XHAFAF A 8171 HFANSE A

3 J-L|°|_|'X|i\% A T oba &7 e 5=

KCT/yaTaUMOHHYIO MPUrOAHOCTb CHCTEMbI W ol= AMSIS L}EFH LT,

6atapei (npn Hanuuum) HeobxoaMMo

NPOBEPATH HE PeXe 0AHOr0 pasa B rof. OFX X| %!

YT06bI N36€XaTb NpeXAEBPEMEHHON pa3pAAKN,

xpaHuTe 6atapen (npu Hannuum) npm o« O] ZH|ol MX| 8l MH|AE= HIEA| Z90I

Temnepatype 0-49°C (32-120°F). 7| 7| =X7F S X H0f w2 =338l Of

[Ana cootBeTcTBNA cTanaapTy UL294 komnnekTt gLt

baTapeil fonxeH noaaepxnsaTb paboTy B o UM =R Q@S £0|2{H O ZH|

TEUEHWE HE MEHEE 4 UacoB B pexume £ H|L} £7|0| =&5IX| O A 2.

0XMAAHUA NPU NONHON Harpy3Ke. . ExSOCA| Tl B2 A M MY

Ecnu TpebyeTtca cooTBeTcTBNe cTaHaapTy ULC- MO AFF MM A=l A0 S s S

5319 nn ULC 60839-11-1, wkadhbl, 0TAUYHbIE A Ol HZAHo| EXZ WHSIM AL KLA| st

oT ProWire, He AonXHbI COAEPXaTb YCTPONCTBO Lf-8-2 lifesafetypower.com/docs/im_fpo.

SY-CLOUDLINK-G2. pdfE HESHAAIL.

Jna Genetec ULC/EN 60839-11-1, knacc 4,

AENCTBYIOT CeAylolLINe YCNOBNA: A F9|

- MoxHo ncnonb3oBaTh C60POUHbIN y3en . O] AHH|= %9 MA 2|9 = 7| EF U

Genetec SY-CLOUDLINK G2 (oH xe SCL AR} Qa%, a7 %E K_ll_% = 0|9t
G2), umetownin ceprucpukat UL 294/ULC S APSH 9lolo = I8} o| = X| QA At =8}

60839-11-1 (Ho He moaenb SY-
CLOUDLINK).

Y3/ibl CUCTEMbI KOHTPOIA AOCTYNa 1
KOHCOJ/Ib MOHUTOPUHIa 3anpeLLaeTca
CMONb30BaTh B 06LIEAOCTYMHbIX CETAX.
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AEGorg o] AR A EE T R T S B RO
. HIE|Z|(AMR ADE FH 25 0~49°C A
(32~120°F) SHAOI M malefof sfo 1 REBLH
PR EERENES{LTEN- N 4 & | - - .
= XX}, . 3&51&%;&5&?%&%1&%%[12&1@, Figsr
. U294 HE E=odl2{n HlE2 HEE Stieit.
A|CY 510} SEHOIM X[ 4A|2F ZOF CH 2] © HBLBEHMARNAR, BPHRRER
Tae 3g¢ 4 ol gge= Ao BENSS AR ET,
LIt .+ RRLREERDRRETMOIERS
« ULC-S319 E+= ULC 60839-11-1 18 & FTiE = B4 (5] 2K BU RO &01 2 18 AR I 2233 47
It st 42, Non-Pro Wire 212 2K %, 155 M lifesafetypower.com/docs/
D Eof SY-CLOUDLINK-G2E S8t A= im_foo.pdf,
oF BTk
—
«  Genetec ULC/EN 60839-11-1 S2 4 o=  HSead e A Lo ese oo
20 M0 g £700| MLy, @ﬁ%ﬂq%ma%mg@m@
UL 294/ULC 60839-11°1 2158 o ERmN LN ARG =B, |
2 Genetec JEO{MEE| 2 E §Y- =, B ESSRMUER M TEIMNE
CLOUDLINK G2(SCL G22t = g S

£ A8l OF L CHSY-
CLOUDLINK 222 AL = 7}).
Ao AIAE EX|QF DL

¢ AREFEATETVMNRAFEX,
o ABMIEETER, BARMELEHCHE
B HTEE, MBTRIMNTESEE.

ES ERan el 12 - FBREATE (NER) SEFE R
S [5v-FPOX/yyy/zz2/H- MW—X, MRERIEFET.

gaaaaqaaaaeeee/V/WnCE S|/
2o 3 Ljof dX|Sjof SL|Ct.
ITE 215 H|0f X[ &l Genetec
Monitoring Console Software
"Security Center"£ Genetec®|
ULC/EN Security Center
Configuration Guide(EN.702.039)
o ol7H| A+E3OF LIt

T S5 FXI(AXIS A17: FPO150,
AXIS A18: FPO250)= SLA 40Ah
Y BB 2| E AZSI =S HA R
S pSUS| AL E32 9 @
12VDCOfOF gLt

< Bt (WA ) MR EN RISEOE
49° C (32F120° F) z[a, &NET8E
SHIEBHETRREK,

« AFFFUL204RE, BHARASNTIEE
7w RS TR EE D4 AL

A8l
© MRERFAULC-S3195LULC 60839
11-1, 3EPro Wirefi/ kBRI SHREER
SY-CLOUDLINK-G2,
+ ST Genetec ULC/EN 60839-11-1%2%4
NN A, EAMTEE.
— EfFAUL 294/ULC 60839-11-1
B ZINEBIGenetec FLAESY -
CLOUDLINK G2#I5 ( X &SCL
G2) (4ESY-CLOUDLINK#

= ) o
- BEERRGETMERET &R
FRTARAZMLE,

ReER - [SY-]FPOxxx/yyy/zzz/H-
fEB%g gaaaagaaaaee/V/WnCEI SN 2%
EZEIZRP XA,
N o _ REARE AT B E
FTNERNBEENS SR TR EGELN Genetec Monitoring Console

T~
ek ER.

Software “Security Center” , I}
X GenetecHJULC/EN Security
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Center Configuration Guide
(EN.702.039),

- HE (AXISA17, FPO150,
AXIS A18: FPO250 ) I %FSLA
40AnE F i, PSUS K% A
£Z|9A@12VDC,

ZEEHN
BIRER

© ARMBEUERIREET Z5cAHE - 8
BT EMEERE -
B201%

X
73 3 BRI SR AR EREY N SRS -
AR iBRFEEEMPHEARIRIEH -

- EERRERHEELRFMRERIH
B E B8R R R BRY RIS HETE
1%+ 552 lifesafetypower.com/docs/
im_fpo.pdf -

« ZRASFEHEHLST ERASTE
FIREh TIEASRZZEE « =2F - 2
B RETEMRRSHEINMEE -
« FRENERARERERENRREER -
© RIWRIFELE - BEETIEMHIRIIC
ilﬁ%"i%}%ﬂﬁlﬁl’i » DABSLE 5N R B R AR B
IEEE; o
KRS (ERER) BEDZER
—R - DIERIESEE -
Tt (EHER) WRIGRERRIESE0E
49° C(32F 120" F) M - BRITJEEE
BWEMSaEE
B IS UL294 - SRR/ WhIERESD
fome) MHZED 4 /)\FRYEHSISE o
- WIFEFFE ULC-S319 BY ULC 60839-11-1 «

B

FE Pro Wire NFZBYEART
CLOUDLINK-G2
BUT&EE S Genetec ULC/EN 60839-
11-1 4 {RFEFTET :

— OJPUfER UL 294/ULC 60839-11-1
SHHY Genetec FHAHEYEE SY-
CLOUDLINK G2 (X3 SCL G2) (i
JEBYSE SY-CLOUDLINK) © .

— ASELHASRERENERAIRE
HIZRIfEE TR ERITIEHIS -

— BUSR [SY-]FPOxxx/yyy/zzz/H-
gaaaagaaaaeeee/V/WnC fEZETE

B SY-

SIR/REEN o

— FEEER ITE B9 B2 2Ry
Genetec Monitoring Console
Software “Security Center” - il
B2 Genetec I ULC/EN
Security Center Configuration
Guide (EN.702.039) °

— ERMLRESS (AXIS A17 : FPO150 -
AXIS A18 : FPO250) 885t 2R3 fFH
SLA 40Ah {BRE - MHE PSU &
REgHLER 12VDCEF9A »

Informasi keselamatan
Tingkat bahaya

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari akan menyebabkan kematian atau
cedera parah.

A PERINGATAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari dapat mengakibatkan kematian atau
cedera parah.

A PERHATIAN

Menunjukkan situasi berbahaya yang jika tidak
dihindari dapat menyebabkan cedera ringan atau
sedang.

PEMBERITAHUAN

Menunjukkan situasi yang jika tidak dihindari
dapat menyebabkan kerusakan properti.

Petunjuk keselamatan

A PERINGATAN
® Peralatan ini harus dipasang dan diservis oleh
teknisi listrik berwenang dan sesuai dengan
hukum serta peraturan setempat.

®  Untuk mengurangi risiko sengatan listrik atau
kebakaran, hindarkan peralatan ini dari
paparan hujan atau kelembapan.

® Ganti sekring yang rusak dengan sekring

dengan jenis dan ukuran yang seperti yang
ditunjukkan di bagian spesifikasi manual
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pemasangan untuk suplai daya, lihat
lifesafetypower.com/docs/im_fpo.pdf.

A PERHATIAN

® Peralatan ini harus dipasang sedemikian rupa
agar tidak terjadi pengoperasian yang tidak
disengaja oleh karyawan, petugas kebersihan,
atau personel lain yang bekerja di area
tersebut, serta akibat benda jatuh, perilaku
pelanggan, getaran gedung, atau penyebab
serupa.

® Peralatan ini tidak ditujukan untuk digunakan
di area perawatan pasien di pusat perawatan
kesehatan.

®  Untuk mencegah gangguan pada fungsi
peralatan, pastikan semua rangkaian kabel
diarahkan serta dipasang erat dan aman untuk
menghindari kemungkinan terputus atau
terjadi hubung singkat secara tidak terduga.

e Sistem dan baterai (jika digunakan) harus diuji
minimal sekali per tahun untuk memastikan
tetap dapat berfungsi dengan baik.

e Suhu baterai (jika digunakan) harus
dipertahankan tetap berada di suhu ruang
antara 0 dan 49 °C (32 dan 120 °F), jika tidak,
daya baterai dapat menurun lebih cepat.

®  Untuk memenuhi persyaratan UL294, ukuran
set baterai harus dapat memberikan waktu
siaga minimal selama 4 jam pada beban penuh.

®  Model penutup selain Pro Wire tidak boleh
dipadukan dengan SY-CLOUDLINK-G2 jika
persyaratan ULC-S319 atau ULC 60839-11-1
harus dipenuhi.

e Untuk penggunaan Genetec ULC/EN 60839-
11-1 tingkat 4, syarat-syarat berikut ini harus
dipenuhi:

- UL 294/ULC 60839-11-1 sub rakitan
Genetec yang terdaftar Model SY-
CLOUDLINK G2 (atau disebut SCL G2)
dapat digunakan (bukan Model SY-
CLOUDLINK).

- Unit sistem kontrol akses dan konsol
pemantauan tidak diperbolehkan untuk
digunakan di jaringan berbagi pakai
(publik).

- Model [SY-]FPOxxx/yyy/zzz[H-
gaaaaqaaaaeeee/V/WnC harus dipasang
di area terkontrol/terlindung.

- Genetec Monitoring Console Software
"Security Center" yang diinstal di
peralatan yang terdaftar ITE harus
digunakan beserta ULC/EN Security
Center Configuration Guide
(EN.702.039) Genetec.

- Suplai daya (AXIS A17: FPO150,

AXIS A18: FP0250) dirancang untuk
menggunakan baterai cadangan SLA
40Ah dan output maks PSU harus
sebesar 9 A @ 12 VDC.
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